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den der gældende Lov. Er 
den, som skal adopteres, un- 
der 18 Aar, og er han bosat 
i den Stat, hvor han har 
Statsborgerret, maa Ansøg- 
ning dog ikke bevilges i en 
anden Stat, forinden ved- 
kommende Børlletilsynsmyn- 
dighed i Statsborgerlandet 
har haft Adgang til at ytre 
sig. 

Artikel 13. 
Spørgsmaal om Ophæ- 

velse af Adoptivforhold, som 
bestaar mellem Statsborgere 
i de kontraherende Stater, 
og som er stiftet i en af disse, 
afgøres i den. Stat, hvor Adop- 
tanten er bosat, eller, hvis 
han ikke har Bopæl i nogen 
af de kontraherende Stater, 
i den Stat, hvor Adoptiv- 
barnet er bosat. 

Ved Afgørelsen anvendes 
i hver Stat den der gældende 
Lov. 

III. Værgemaal. 

Artikel 14. 
V ærgemaal for mindre- 

aarig Statsborger i en af 
de kontraherende Stater, 
som er bosat i en af de 
andre, hører under Myndig- 
hederne i sidstnævnte Stat, 
medmindre V ærgemaal alle- 
rede udøves i en af de andre 
Stater ved født eller beskik- 
ket Værge. 

Det samme gælder om U- 
myndiggørelse og Værgemaal 
for en umyndiggjort. 

siella voimassa olevaa lakia. 
Milloin se, jonka hakija tah- 
too ottaa lapsekseen, ei ole 
tä yttänyt kahdeksaatoista 
vuotta ja hanella on koti- 
paikka kotimaassaan, älköön 
hakemukseen kuitenkaan 
myonnyttako toisessa valtios- 
sa, ellei asianomaisella koti- 
maan lastellhuoltoviranomai- 
sella ole ollut tilaisuutta 
antaa siita lausuntoa. 

13 artikla. 
Hakemus sopiniUsvalti- 

oiden kansalaisten välisen ot- 
tolapsisuhteen purkamisesta 
on, jos lapseksiottaminen on 
tapahtunut jossakin sopimus- 
valtiossa, otettava tutkitta- 
vaksi siina valtiossa, jossa 
lapseksiottajalla on kotipaik- 
ka tai, ellei hänellä ole ko- 
tipaikkaa missään sopimus- 
valtiossa, jossa ottolapsen ko- 
tipaikka on. 

Hakemusta tutkittaessa 
sovelletaan jokaisessa valti- 
ossa siella voimassa olevaa 
lakia. 

III. Holhous. 

14 artikla. 
Alaikäisélle sopimusval- 

tion kansalaiselle, jolla on 
kotipaikka jossakin toisessa 
sopimusvaltiossa, jarjeste- 
tään holhous viimeksimai- 
nitussa .valtiossa, ellei hän 
jo ole toisessa sopimusval- 
tiossa lakimääräisen tai eri- 
tyisesti määrätyn holhoojan 
holhottavana. 

Mita edellä on sanottu on 
vastaavasti sovellettava hol- 
hottavaksi julistamiseen ja 
holhottovaksi julistetun hol-' 
houkseen. 

gällande lag. Är den, som 
skall adopteras, under ader- 
ton år och har han hemvist i 
hemlandet, må ansökningen 
dock ej bifallas i annan stat, 
utan att vederbörande barna- 
vårdsmyndighet i hemlandet 
haft tillfälle att  avgiva ytt- 
rande. 

Artikel 13. 
Ansökan om hävande av 

adoptivförhållande mellan 
medborgare i fördragsslutande 
stater skall, om adoptionen 
ägt rum i sådan stat, upp- 
tagas i den stat, där adop- 
tanten har hemvist, eller, om 
han ej har hemvist i fördrags- 
slutande stat, där adoptiv- 
barnets hemvist är. 

Vid prövning av ansöknin- 
gen tillämpas i varje stat där 
gällande lag. 

III. Förmynderskap. 

Artikel 14. 
Förmynderskap för minder- 

årig medborgare i en av de 
fördragsslutande staterna, vil- 
ken har hemvist i en av de öv- 
riga, anordnas i sistnämnda 
stat, såframt ej förmynder- 
skap redan i annan fördrags- 
slutande stat utövas av lag- 
bestämd eller särskilt för- 
ordnad förmyndare. 

Vad nu är sagt skall äga 
motsvarande tillämpning å 
omyndighetsförklaring och 
förmynderskap för omyndig- 
förklarad. 


